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Delegação para as Relações com os Países do Mercosul
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ATA
da reunião de 21 de março de 2013, das 9.15 às 10.45

Bruxelas

A reunião tem início na quinta-feira, 21 de março de 2013, às 9.15, sob a presidência 
do Deputado Nuno Melo, vice-presidente da delegação.

1. Aprovação do projeto de ordem do dia (PE 474.362v02)

 O projeto de ordem do dia é aprovado.

2. Aprovação da ata da reunião de 6 de dezembro de 2012 (PE474.360v01)

A ata é aprovada.

3. Aprovação do programa de atividades revisto para 2013

O programa de atividades revisto para 2013 é aprovado.

4. Ponto da situação das negociações sobre o acordo de associação 
UE-Mercosul, na sequência da reunião ministerial de 26 de janeiro de 
2013, em Santiago do Chile. Troca de pontos de vista com Walter 
Cancela, Embaixador do Uruguai junto da União Europeia, Adrianus 
Koetsenruijter, Chefe da Divisão «Países do Mercosul» do Serviço 
Europeu para a Ação Externa, e Matthias Jorgensen, Chefe de Unidade 
em exercício na DG Comércio da Comissão Europeia

O Embaixador Walter Cancela salienta que a nova dinâmica do processo de 
negociação do acordo de associação UE-Mercosul deve ser o compromisso 
que constitui a troca das ofertas de acesso aos mercados de ambas as partes. 
As dificuldades da troca de ofertas estão na origem do impasse ocorrido nas 
negociações de 2004 e foi necessário esperar por 2010, em Madrid, para 
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assistir ao relançamento das negociações. Verificaram-se melhorias mas não 
ocorreu ainda troca de ofertas, a qual é constantemente adiada. Por esta razão, 
é necessário que todos assumam o compromisso de concretizar esta troca, o 
mais tardar durante o quarto trimestre de 2013. Não obstante, o Mercosul deu 
já início aos trabalhos, organizando uma reunião técnica, em Montevideu, a 1 
de março de 2013, durante a qual foi definido um programa de trabalho. O 
Embaixador acrescenta que, para além das dificuldades institucionais 
atualmente enfrentadas pelo Mercosul, e sem dúvida também pela União 
Europeia, devido à crise económica, existe vontade política de avançar nas 
negociações. Por outro lado, o setor privado apoia vivamente a assinatura 
rápida do acordo de associação UE-Mercosul.

Adrianus Koetsenruijter saúda o otimismo patente aquando da última reunião 
ministerial, de 26 de janeiro de 2013 em Santiago do Chile, e regozija-se com 
o facto de as negociações terem sido retomadas de forma positiva, como o 
desejam ambos os blocos. Faz questão de relembrar que o que está em causa é, 
realmente, a negociação de um acordo de associação e que, por conseguinte, a 
questão transcende as relações comerciais entre as duas partes e inclui 
questões de segurança, diálogo social, cooperação de alto nível científico ou 
em matéria de educação, por exemplo. Por fim, Adrianus Koetsenruijter 
declara esperar assistir à reintegração do Paraguai no Mercosul após as 
próximas eleições no país e à integração definitiva da Venezuela enquanto 
parceiro importante da região.

Matthias Jorgensen observa que, desde 2010, se registaram progressos 
consideráveis em vários domínios da negociação, nos domínio político e 
comercial. No entanto, considera que é necessário proceder à troca de ofertas 
de acesso aos mercados para progredir ainda mais. Saúda ambas as partes pelo 
trabalho já concluído e salienta a necessidade de preparar adequadamente a 
referida troca, recordando o impasse de 2004 no qual as ofertas não 
correspondiam às expectativas de ambas as partes. 

Intervenções: Agustín Dias de Mera, Jean-Pierre Audy e Ana Miranda.

Ana Miranda (Verts/ALE – ES) deseja, em nome do seu grupo político, 
manifestar o seu pesar na sequência da morte do Presidente venezuelano Hugo 
Chávez Frías.

Os convidados Walter Cancela, Adrianus Koetsenruijter e Matthias Jorgensen 
respondem aos deputados.

5. Ponto da situação da Associação Estratégica UE-Brasil após a recente 
Cimeira UE-Brasil. Troca de pontos de vista com Luciano Mazza de 
Andrade, Chefe da Secção Económica e Comercial da Embaixada do 
Brasil junto da União Europeia, e Adrianus Koetsenruijter, Chefe da 
Divisão «Países do Mercosul» do Serviço Europeu para a Ação Externa
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Luciano Mazza de Andrade recorda que durante a 6.a Cimeira UE-Brasil, a 24 
de janeiro de 2013, foram evocados vários aspetos político-económicos e que, 
globalmente, daí resulta uma avaliação positiva da própria reunião por parte 
dos Presidentes Rousseff, Van Rompuy e Barroso. Acrescenta também que 
deve ser dada uma nova dinâmica a determinados temas importantes da 
parceria estratégica. Enumerou os seguintes temas, de forma não exaustiva: o 
ambiente e as alterações climáticas, as energias renováveis e os 
biocombustíveis, o setor agrícola, os direitos humanos, o diálogo de alto nível 
sobre a paz e a segurança internacionais. De seguida, refere as prioridades 
brasileiras, como, por exemplo, a educação e a investigação, a ciência, a 
tecnologia e a inovação. Insiste igualmente na importância da mobilidade 
universitária para os estudantes de ambos os lados do Atlântico. Nesta ótica, 
comunica aos deputados o «Memorando de Entendimento», assinado durante a 
cimeira, que permitirá acolher uma centena de investigadores brasileiros no 
Centro Comum de Investigação da União Europeia. 

Adrianus Koetsenruijter deseja saudar, igualmente, o resultado positivo desta 
6.a Cimeira UE-Brasil. Refere seguidamente que, durante esta cimeira, foi 
abordada a política externa internacional, nomeadamente a situação no Médio 
Oriente, na Síria, na Guiné-Bissau, assim como no Mali. Quanto a estas 
matérias, observa que a União Europeia e o Brasil identificaram pontos de 
convergência. 

6. Preparação da visita de um grupo de trabalho da delegação ao Uruguai e 
à Argentina (de 29 de abril a 3 de maio de 2013) 

O Presidente comunica a composição do grupo de trabalho (GT) da Delegação 
que visitará o Uruguai e a Argentina, de 29 de abril a 3 de maio de 2013. 
Comunica igualmente o desejo do GT de se reunir com as mais altas 
autoridades dos dois países e que está ainda em curso a elaboração do 
programa da visita em causa. Esta visita será debatida durante a próxima 
reunião da DMER.

7. Diversos

O Presidente informa os Deputados de que se encontram, no dossiê da reunião, 
os seguintes documentos:
o Comunicado conjunto dos Presidentes dos Estados do Mercosul após a 

reunião de 7 de dezembro de 2012;
o Relatório da visita do GT da DMER ao Brasil (28.10.2012 - 1.11.2012).

Por fim, o Presidente informa os Deputados de que, na sequência do convite 
das autoridades paraguaias, uma delegação ad hoc do PE, presidida por 
Ignacio Salafranca, assistirá ao desenrolar das eleições gerais do próximo dia 
21 de abril.
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8. Data e local da próxima reunião

O Presidente comunica que a próxima reunião da Delegação está prevista para 
o dia 24 de abril de 2013, das 10.15 às 11.45 horas, em Bruxelas.

A reunião é encerrada às 10.30.
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